


Für Mitarbeit angefragt habe ich auch Frau Ursula Zuber, 

speziell für Uebersetzung im Technischen Kornit~e und Sirnultan­

übersetzung, sowie Mitgilfe im Sekretariat, und Herrn Vilain 

als persönlicher Dolmetscher von Herrn Albert sowie simultan 

spanisch-deutsch. 

Sie wissen, dass wir finanziell nicht auf Rosen gebettet sind. 

Ich offeriere Ihnen Reise und Unterkunft in einem einmaligen 

Hotel und bitte um eine Kostenbasis für die übrigen, genannten 

Arbeiten, wobei !eh nicht verschweigen will, dass meine Arbeits­

tage lang sind und ich ohne Dolmetscher nicht auskomme. Ich glaube 

aber, dass unser. neues Sekretariats-Team (Frau Galeazzi ~acht auch 

mit) auch Zeit für lockere Stunden bietet und uns ein einmaliges 

Erlebnis bevorsteht. 

Die Ubriqen Dolmetscherfragen für Simultanübersetzungen sind noch 

offen und auch die Frage in diesem Zusammenhang, ob Ihre Tochter 

1ntm 4 essiert ist, rni tzuwirken? 

Darf ±eh Ihren Bericht bis spütestens Ende Mai erwarten~ Ich danke 

schon jetzt für Ihr 't·lohlwol len und die Zusammenarbeit. 

Mit freundlichen Gr.Ussen 

Daniel Sommer, Generalsekretär 




